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安全確実な SDL Technologies Support Portal 
本書では、SDL Technologies Support Portal を使用して、サポートの依頼を送信したり、進捗状況を追跡する方法に

ついて説明します。 サポートと連絡を取るには、まずこのポータルをご利用いただくようお願いします。  SDL Technologies 

のサポート内容については、http://www.sdl.com/jp/support/Default.asp でご覧いただけます。  このサイトは定期的に更

新されますので、このサイトを「お気に入り」に保存してときどきチェックすることをお勧めします。 

 

Support Portal へのアクセス 

SDL Technologies Support Portal は、SDL Web サイトの「My Account(マイ アカウント)」ページにあります。 「My 

Account(マイ アカウント)」ページには、お使いのブラウザにリンクを保存してそこから直接アクセスすることも、www.sdl.com 

や www.translationzone.com など、すべての SDL Web サイトの右上隅にある「マイ アカウント」リンクからアクセスすること

もできます。アクセスすると、次のようなログイン ページが表示されます。 

 

http://www.sdl.com/en/support/
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複数のアカウントをお持ちの場合は、それぞれのアカウントが次の例のようにひとつずつ表示されます。  １つのアカウントでサポ

ート契約を利用している場合は、アカウントが異なるとサポートサイトにアクセスできないのでご注意ください。 

 

 

アカウントを１つ選択すると (アカウントが１つのしかない場合はアカウントの選択画面は表示されません) メインのポータルサイ

トが表示されます。このページはセクション別になっています。 

 「My Orders(マイ オーダー)」  – 過去の注文とそれに関連する請求書を確認できます。未払いの注文に対する支

払いを行うことも可能です。 

 「My Licenses(マイ ライセンス)」 – アクティベーションコードの確認や、ライセンス ファイルの生成およびダウンロード、

ライセンスの返却やアップグレードが可能です。 

 「My Downloads(マイ ダウンロード)」 – 購入済みの製品をダウンロードしたり、最新のアップデートやパッチを入手し

たりすることができます。 

 「My Quotes(マイ クオート)」 – 新製品の見積もりを取ったり、見積もりの履歴を確認したりすることができます。 

 「My Support(マイ サポート)」 – 最新のサポートおよびメンテナンスに関する詳細な情報を見たり、ナレッジベースや

サポート センターにアクセスしてケースを登録することができます。 

 アカウントの管理者であれば、左側の「Account Detail(アカウントの詳細)」メニューから、アカウント内の他のユーザ

ーアカウントを管理することが可能です。  特に、アカウント内でサポートにアクセスできるユーザーアカウントを指定す
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ることが 可能です。この機能の使用法について詳しくは、こちらのページでナレッジベースの記事番号 1983 を参照

してください。http://talisma.sdl.com/article.aspx?article=1983&p=1 

 個人情報を変更することもできます。また複数のアカウントをお持ちの場合は「Switch Account(アカウントの切り替

え)」機能を使用してアカウントの間を移動できます。 

 もちろん SDL Trados Certification(認定) セクションにアクセスしてレベル判定を受けたり、購入済みのソフトウェア

にアクセスしたりすることも可能です。レベル判定でレベル 1 以上の認定を取得すれば、自分の認定ページを確認

することもできます。 

このガイドでは、サポート センターを使用し、ケースを登録することによってどのようなことができるか、説明します。  「My 

Account(マイ アカウント)」にログインすると次の画面が表示されます。 

 

ケースを記録するには、左側のメニュー、または前に示した画面の右下のセクションにある「My Support(マイ サポート)」をクリ

ックしてください。  すると「My Support(マイ サポート)」エリアが表示されます。ここで、ご自分のサポート契約を確認したり、ナ

レッジベースにアクセスしたり、Support Portal からケースを送信したりすることができます。  ケースを送信するには、次の画像

の「Go」をクリックします。 

http://talisma.sdl.com/article.aspx?article=1983&p=1
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ホーム ページ 

ホーム ページ (次のページ参照) には、サポートに問い合わせを行い、コミュニケートするユーザーに関する情報が記載されて

います。 ケースを送信する際にそのケースの優先度を設定しますので、優先度に関する説明をご確認してください。 必ず、記

載するケースの重要度を適切に反映した優先度を選択してください。 ユーザーの皆様におかれましてはこのルールに従ってい

ただくことで、寄せられたケースが最適に処理されることとなり、また、サポートが効率良く行われることとなります。 
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ケースの記録 

サポート リクエストは、「Log a Case(ケースの記録)」ページから送信します。  サポートリクエストの一次回答を効率的なもの

とするために、できるだけ正確かつ詳細な情報を入力してください。 必須項目は赤色のアスタリスクで示されています。 ケース

を送信できない場合は、必須項目が完全に入力されていない可能性があります。 次のページの画像は、9 つある必須項目

を示しています。 

新しいケースを登録するには 

1. ［Log a Case(ケースの記録)］をクリックします。 (次の画面が表示されます) 

2. ケースに関する情報をすべて入力します。 

3. ［Submit(送信)］をクリックします。 

注：［Case Language(ケースの言語)］で選択した言語が、ケースを説明する際に使用した言語と同一の言語であることを

確認してください。 ［Case Language(ケースの言語)］で選択された値は、適切なサポート チームにケースを割り当てるため

に使用します。 誤った言語を選択すると、報告されたケースの解決に時間がかかる場合がありますのでご注意ください。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Customer Guide to SDL Trados Support 
 

 

    
Customer Guide to SDL Technologies Support_en_JA.doc  9/25 

 

 

 

 



 

Customer Guide to SDL Trados Support 
 

 

    
Customer Guide to SDL Technologies Support_en_JA.doc  10/25 

 

ケースの表示と進捗の追跡 

対処中および終了したケースを、いつでも確認することができます。 

 対処中のケースのリストを確認するには、 「View Cases(ケースの表示)」をクリックします。 「My Open 

Cases(対処中のケース)」ページが表示されます。 

 終了したケースのリストを確認するには、「View Closed Cases(クローズしたケースの表示)」をクリックします。 

「My Closed Cases(クローズしたケース)」ページが表示されます。 

 「View All Cases(クローズしたケースの表示)」オプションもあります。 Support Portal からリクエストを送信する際

にスーパーユーザーとして設定されたユーザーは、自分のアカウントで許可されたすべてのユーザのケースを確認する

ことができます。 
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ケースの詳細を見るには、ケースのタイトルをクリックします。 コメントや添付ファイルなど、ケースに関するすべての詳細情報

が、次の図のように表示されます。  この処理段階では問い合わせ電話番号が追加されています。ケースに関するフォローアッ

プが必要な場合は、その番号にご連絡ください (このスクリーンショットでは電話番号が削除されています)。  ホットライン番号

のさらに下へ画面をスクロールすると、自分が送信したケースに関する詳細情報が表示されます。 
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サポートとのコミュニケーション 

サポートに連絡を取る際には、Support Portal の使用を第一手段として推奨します。 タイムリーに回答を得られない場合

は、サポート ホットラインにお問い合わせいただくと、送信済みのケースのフォローができます。  サポートの電話では、送信済み

のケースのフォローのみを受け付けます。  お電話でケースの番号をお伝えください。サポート エンジニアがすべての関連情報に

アクセスし、解決の支援を行います。 

 

サポートによる一次回答とケースの更新 

サポートがケースに対するコメントを追加すると、必ず電子メールで通知が届きます。 ケースの更新通知にあるリンクをクリック

して Support Portal にログインすると、更新された情報を確認できます。 

 

 

 



 

Customer Guide to SDL Trados Support 
 

 

    
Customer Guide to SDL Technologies Support_en_JA.doc  13/25 

 

ユーザーによるケースの更新 

ケースに対する情報の追加、コメント、添付はいつでも可能です。 ユーザーがケースを更新すると必ず、サポート チームに通

知が届きます。 

ケースへのコメントの追加 

ケースにコメントを追加するには、［Add Comment(コメントの追加)］をクリックします。 ［Submit Comment(コメントの送

信)］ページが表示されます。 

 

［Submit(送信)］をクリックすると、ケースへのコメントが追加され、今後消失することはありません。 新しいコメントが、

［Related Comments(関連コメント)］セクションに一覧表示されます。 

注：コメントを送信した後では、コメントを変更することはできません。 

ケースへの添付ファイルの追加 

1. ファイルを添付する前に、必ずファイルを zip 形式などで圧縮してください。 zip ファイル名にはケース番号を付けてく

ださい。 

注：添付ファイルのサイズは最大 5MB です。 より大きいサンプル データをアップロードする必要がある場合は、サポ

ート チームがアクセスできる FTP サイトにアップロードしてください。  これら手順についてご不明な点があれば、ケー

スを送信する際にお問い合わせください。 

2. ケースに添付ファイルを追加するには、［Add Attachment(添付ファイルの追加)］をクリックします。 ［Attach 

File(ファイルの添付)］ページが表示されます (次のページの画像を参照)。  

注： ［Attach File(ファイルの添付)］の情報が表示されない場合は、ブラウザのスクロールバーを使用してページの

トップへスクロールします。 
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3. ［Browse(参照)］をクリックして、添付するファイルを検索して選択し、［Open(開く)］をクリックします。 

4. ［Attach(添付)］をクリックするとアップロード処理が開始します。 ファイルのアップロード中は進捗インジケータが表示

されます。 ファイルがアップロードされると、確認メッセージが表示されます。 

5. ［Done(完了)］をクリックすると、ケースの詳細ページに戻ります。 新しい添付ファイルが、［Related 

Attachments(関連添付ファイル)］セクションに一覧表示されます。 
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ケースの終了 

ケース処理の作業量を正しく管理するため、ユーザーから一定時間応答がないケースについては有効期間が自動的に制限

されます。  ユーザーに、サポートスタッフが詳細な情報の提供や回答が適切だったか確認をお願いしてから 5 日間応答がな

い場合、ケースは自動的に終了します。 

この処理は、これまでユーザーからまったく返答がないケースが非常に多かったため行われております。 

ケースが未解決のまま終了した場合は、サポートサイトにてコメントを入力すると再度そのケースを再開できます。  再開した

ケースに対しては適切に回答します。 

ケースが終了すると、次のような電子メールが自動的に届きます。 

 

ケース終了時に送信されるメールでは、問題の処理に対するユーザーの満足度について調査を行っています。 
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弊社はこの調査から得たフィードバックを真摯に受け止め、毎週レビューを行って改善を図っています。サポート内容の向上の

ため、すべてのユーザーの皆様にこの調査へのご協力をお願い致します。 
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ログアウト 

Support Portal は、左側のコマンドを使用して ［Logout(ログアウト)］をクリックするだけで終了できます。  サポート ページ

自体にも ［Logout(ログアウト)］ボタンがありますが、これは一時的にポータルからログアウトするためだけのもので、「マイ アカ

ウント」エリアからログアウトするものではありません。 
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応答時間 
サポート リクエストの優先度は、報告された問題の機能またはビジネスにおける影響の度合い、さらに締結しているサポート

契約のレベルによって決定されます。 

サポート リクエストに対する回答は、SDL Technologies Support Portal (サポートポータル) またはサポートスタッフが指定

したその他適切な方法によって行われるものとします。 

応答時間は、次の条件に従って決定されるものとします。 

 PSMA レベル 1 PSMA レベル 2 エンタープライズ 

重大 1 日 3 時間 3 時間 

高 2 日 5 時間 5 時間 

中 3 日 1 日 1 日 

低 5 日 5 日 5 日 

    

定義    

時間はすべて営業時間 (ケースを担当するオフィスの現地時間に準じます)  

1 日 ＝ 8 時間    
 

重要度は次の定義に基づくものとします。 

優先順位 定義 

ホストされているシステムの

停止 

予定されているメンテナンス以外で、SDL がホストしているプロダクションシステムがダウンしている

か、アクセスできません。 ユーザーがシステムにログインできません。 

重大 「重大なエラー」とは、クライアントのすべて、または複数のユーザーに同時に影響し、実行可能な

対処法がなく、文書で述べられているソフトウェアの主要な機能のパフォーマンスが事実上すべて

使用不可になるか、著しく損なわれるケースを指します。このようなケースが発生すると次のような

結果になります。 (i) ソフトウェアがクライアント側で使用不可になるか、使用不可になる重大な危

険性がある、または (ii) 連続的なエラーまたはデータの破損によってクライアントがソフトウェアを使

用できなくなる。 重大なエラーが (手順どおりの対処、システムの再起動、ホットフィックスその他の

方法で) 解決すると、そのエラーの重要度は「中程度の優先度のエラー」に変更されます。 

高 「優先度の高いエラー」とは、実行可能な対処法がなく、文書で述べられているソフトウェアの主要

な機能のパフォーマンスが事実上すべて使用不可になるか、著しく損なわれるケースを指します。こ

のようなケースが発生すると次のような結果になります。 (i) ソフトウェアの主要な機能がクライアント

側で使用不可になるか、機能の可用性が著しく阻害されて、再発の危険性が大きい、または (ii) 

断続的なエラーまたはデータの破損のためにクライアントがソフトウェアを使用できなくなる。 優先度

の高いエラーが (手順どおりの対処、システムの再起動、ホットフィックスその他の方法で) 解決する

と、そのエラーの重要度は「中程度の優先度のエラー」に変更されます。 

中 「中程度の優先度のエラー」とは、実行可能な対象の有無にかかわらず、文書で述べられているソ

フトウェアの軽微な機能のパフォーマンスが妨害されるか、著しく阻害されるケースを指します。ケー

スは発生しますが、ソフトウェアがクライアント側で完全に使用不可になったり、ソフトウェアの使用が

著しく阻害されたりすることはありません。 

低 「優先度の低いエラー」とは、文書で述べられているソフトウェアの機能のパフォーマンスが妨害され

たり著しく阻害されたりするケースを指します。クライアントによるソフトウェアの使用が著しく阻害され

ることはありません。 通常、このような問題は表面上だけのものです。 
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サポート契約が対象とするもの 

対象となるソフトウェア 

SDL では、SDL が開発したソフトウェアに対してのみテクニカル サポートを行います。  

SDL がテクニカル サポートを提供するのは、ソフトウェアの現行メジャー リリースの最新バージョン、前回のメジャー リリースの

最新バージョン、およびそれらの中間のバージョンすべてです。すなわち、SDLX または Translators Workbench の最新バ

ージョンは SDL Trados 2007 に含まれているため、SDL Trados 2007、SDL Trados 2006 およびそれらの中間のバージ

ョンすべてが対象となります。 

ユーザーには、適切なハードウェアやオペレーティング システム、バックエンド データベース、ウイルス対策ソフトウェア、データベ

ースおよびオペレーティング システムのバックアップ処理、データ復旧プログラムなどを整備するすべての責任を負っていただきま

す。 

 

対象となる環境 

対象となる環境は、お使いの SDL 製品の付属文書に記載されています。 

当社の文書で特定されていない環境は対象となりません。 特定されていない環境で SDL ソリューションを展開および稼動

させたい場合は、SDL の担当者にご連絡いただくか、Support Portal でケースを記録し、その環境が対応可能かどうかをご

確認ください。  

そのほか、サーバーのインストールは、SDL プロフェッショナル サービスでインストールを行った場合の契約に従っている場合の

みサポートされます。  これは、ユーザーがどのようにセットアップを行ったかを知り、ユーザーに適切なサポートを行う能力に影

響する特殊な条件やカスタマイズなどを認識するため、ユーザーとプロフェッショナル サービスの間で交わされた契約書のコピー

がサポート チームに供給されているためです。 

SDL の支援や同意なしにサーバー ソリューションのインストールやアップグレードを行った場合は、その結果として発生した問

題を解決するための費用をプロフェッショナル サービスにお支払いただく可能性があります。 

 

API (アプリケーション プログラミング インターフェイス) 

SDL では、システム プログラマに API を提供することができます。これにより、データベースや編集環境を介して、文書または

コンテンツ管理システム (DMS/CMS) からプロジェクトまたはワークフロー管理システムへ、さまざまな他のアプリケーションと 

SDL Technologies ソフトウェアの間のインターフェイスを作成することができます。  熟練したプログラマーであれば、これによ

って強力なワークフロー全般に対するユーザーの管理能力を大幅に拡張し、多言語文書の作成やメンテナンスを可能にする

ことができます。 
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ただし SDL では、当社のプロフェッショナル サービスチームのコンサルティング サービスの対象外の API に対するサポートは行

いません。  

そのような API を使用したい場合や、既に行ったインテグレーションに対する支援が必要な場合は、次のような契約手続きを

行います。 

1. 熟練した SDL ビジネス コンサルタントと契約を結び、必要事項に関する文書を作成し、必要事項が実現可能で

あることを確認します。 

2. 適切な提案について、SDL プロフェッショナル サービスと契約を結びます。 

3. SDL プロフェッショナル サービスが、契約についてユーザーと合意した提案を実行するための見積もりを提出します。 

 

メンテナンス 

PSMA 契約とともにメンテナンス オプションを購入していれば、サポートおよびメンテナンスの期間中はすべての有効なアップグ

レードが追加料金なしで提供可能になります。  アップグレードは、インターネットからのダウンロードとして提供します。 利用可

能なアップグレードや更新、サービス パックに関する情報は、SDL の Web サイトやニュースレター、電子メール、その他の方

法で告知します。  アップグレードは、該当するエンドユーザー ライセンス契約の条件に支配されます。 
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ソフトウェア リリース 

SDL では、次のように定義したナンバリング規則を使用してソフトウェアをリリースします。 

X . X . X . XXX 

 

 

メジャー リリース  

メジャー リリースは、通常 18 ～ 24 ヵ月の長い間隔でリリースするソフトウェアです。リリース間隔はそのときによって異なりま

す。  事前に計画されているもので、主要な新機能が含まれます。  メジャー リリースは、有効なメンテナンス契約を結んでい

るすべてのユーザーに提供されます。  有効なメンテナンス契約を持たないユーザーは、最新のアップグレード価格を支払って

入手する必要があります。  メジャー リリースでは、1 つ目のバージョン番号が変わります。たとえば、7.5 が 8.0 になります。  

サポートは 1 つ前のメジャー リリースまで有効ですが、下位互換性は保証されません。 

マイナー リリース  

マイナー リリースはより頻繁にリリースされるソフトウェアで、ときには 12 ～ 18 ヵ月の期間に 2 ～ 3 度のマイナー リリースが発

表されます。  事前に計画されているもので、既存の機能の拡張や新機能が含まれます。  マイナー リリースは、有効なメンテ

ナンス契約を結んでいるすべてのユーザーに提供されます。  有効なメンテナンス契約を持たないユーザーは、最新のアップグ

レード価格を支払って入手する必要があります。  メジャー リリースでは、2 つ目のバージョン番号が変わります。たとえば、7.0 

が 7.1 になります。  

サービス リリース  

サービス リリースまたはサービス パックが発生する間隔はまちまちです。実際には四半期ごとに発生していますが、保証の限り

ではありません。 サービス リリースは、有効なメンテナンス契約の有無にかかわらず、すべてのユーザーに提供されます。  サー

ビス リリースでは、3 つ目のバージョン番号が変わります。たとえば、7.0.0 が 7.0.1 になります。 

ホットフィックス リリース 

ホットフィックスは計画されていないソフトウェアのリリースで、通常は計画されたバージョンのソフトウェアがリリースされてから判

明した特定の問題に対処するために構築およびリリースされます。  ホットフィックスはすべてのユーザー向けのものではありませ

ん。  その目的は、一部のユーザーのみに影響する特定の問題に対処するためである場合があります。ただし、ユーザーの作

業方法やビジネス上の損失に影響する場合は、直接ビルドを提供します。  それ以外の場合、特にフィルタなどの問題の場

合は、ナレッジベースからホットフィックスを提供いたします。詳しくはこの文書で後述します。  ホットフィックス リリースでは、変

更されるのはビルド番号のみで、ホットフィックスはすべて次回のサービス、マイナーまたはメジャー リリースに含められます。  たと

えば、8.0.2.835 が 8.0.2.927 になります。 

 

メジャー リリ

ース 

マイナー リリ

ース 

サービス リリース ビルド番号 
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その他のヘルプ リソース 
 

SDL Technologies Support ナレッジベース 

SDL Technologies サポート ナレッジベースは、 メインの Web サイト www.sdl.com の「サポート」タブの「My Support」の

下にある「マイ アカウント」エリアにあります。http://talisma.sdl.com から直接アクセスすることもできます。 

 

ナレッジベースの使用法は非常に簡単ですが、メイン ウィンドウについて簡単に説明します。 

1. 「Latest Articles(最新記事)」 – ナレッジベースに新しい記事が投稿されると必ず、このリストに表示されます。 

2. 「Hot Topics(人気トピック)」 – ユーザーベースで最も多く閲覧されている記事の一覧です。 

3. 「Solution Finder(ソリューション ファインダ)」 – 最も多く発生するサポート リクエストを、ナレッジベースで見つける機

能です。  簡単な Q & A 形式で、適切なサポート事例があればそれを表示します。解決法が見つからない場合に

はユーザーはケースを通じてサポートを受けることができます。  この機能は特に、サポート契約を締結していないユー

ザーにとってライセンスやインストールの問題を解決するのに便利です。 

4. ここまで、ナレッジベースや認定「Glossary(用語集)」 – 一般的な用語とその説明の一覧です。 

5. 「SDL KB」 – ナレッジベースの基本構造で、製品ごとに分かれています。  ユーザーは Windows エクスプローラ形

式の画面で SDL KB を参照し、製品ごとに作成されたすべての記事を読むことができます。 

6. メインの「検索」機能。  単語やフレーズで記事を検索できます。 

 

http://www.sdl.com/
http://talisma.sdl.com/
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記事を購読して、記事が更新されるたびに電子メールで通知を受け取れるようにする、便利な機能もあります。  SDL 

Technologies ではこの機能を使用して、新しいリリースやサービス パック、ホットフィックスが利用可能になったときや、その他

多くの有益なヒントをユーザーに通知します。  この機能を使用するには、単純に購読したい記事を選択し、次の図で示す画

面の右側のメニューから「Subscribe(購読)」をクリックします。 

 

最新情報を得たい場合に購読しておくと便利な記事には、次のようなものがあります。 

 記事番号 2005：Hotfixes and cumulative patches for SDL Trados 2007 

SP2 (SDL Trados 2007 SP2 のホットフィックスおよび累積パッチ) 

この記事では、ホットフィックスやパッチがリリースされるたびに、該当する項目へのリン

クが更新されます。  この記事はすべての製品を対象としています。 

 記事番号 2073：Lifecycle information: Overview of currently supported 

and sunset SDL products (ライフサイクル情報：現在サポートされている SDL 

製品およびサポート終了が近い製品の概要) 

この記事は、当社がサポートする製品のバージョンをユーザーが常に認識できるよう

に更新されます。 

 

マニュアルとオンライン ヘルプ 

ソフトウェアをインストールすると、起動および実行に役立つほか、ソフトウェアの機能に慣れるにつれてユーザーが直面するさま

ざまな疑問について答える便利なマニュアルが PDF 形式で付属されてきます。  このマニュアルは、Windows の［スタート］メ

ニューなどから使用できます。 
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サード パーティのユーザー フォーラム 

ここまで、ナレッジベースや認定トレーニング、オンライン サポート センターなど、ソフトウェアの起動や実行に役立つさまざまなリ

ソースについて説明してきました。 その他にも、ソフトウェアを使い慣れたユーザーが運営するオンライン リソースが多数存在し

ます。  そのような独立したフォーラムやメーリング リストでは、ユーザー同士で経験を共有し、ソフトウェアを効率的に使用する

ためのベスト プラクティスについて話し合うことができます。  SDL では、これらのフォーラムやメーリング リストの内容については

責任を負いません。 これらのリソースは SDL とは無関係であり、リソースへのリンクの記載によって SDL が当該のリソースや

その所有者を承認するものではありません。  これらは独立したものであり、ユーザー コミュニティの善意によって運営されていま

す。 

Yahoo - Trados Workbench およびその他の Trados 製品 (MultiTerm, WinAlign, etc.) に

関する ユーザー フォーラム 

http://tech.groups.yahoo.com/group/TW_users/ 

 

Yahoo - SDLX ユーザー フォーラム 

http://tech.groups.yahoo.com/group/sdlx/ 

 

ProZ – SDL Trados テクニカル サポート フォーラム 

http://www.proz.com/forum/65 

 

 

ideas.sdl.com 
SDL Trados Technologies は Web サイト ideas.sdltrados.com を作成しました。これは SDL Technologies のユー

ザーが SDL ソフトウェアへの搭載を希望する新機能を提案できるフォーラムです。 またユーザーは、他のユーザーが提案した

機能を閲覧したり、自分の好みの拡張機能を推進したりすることもできます。 

このサイトは、ユーザーが自分のアイデアを追加して他のユーザーに投票してもらったり、既存のアイデアから自分が希望するも

のに投票したりすることによって機能します。 

このサイトは http://ideas.sdl.com にあります。 

 

 

http://tech.groups.yahoo.com/group/TW_users/
http://tech.groups.yahoo.com/group/sdlx/
http://www.proz.com/forum/65
http://ideas.sdl.com/
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